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Bruksanvisning/
Käyttöohje

6C2H/F50 & 9040
Kombinerad spikmaskin
Yhdistelmänaulain

» Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen laitteen käyttöä ja noudata kaikkia annettuja ohjeita. 
   Säilytä ohjeet myöhempää tarvetta varten.
» Läs noggrant igenom bruksanvisningen innan du använder apparaten och följ alla angivna instruktioner. 
   Spara instruktionerna för senare behov.
» Read the instruction manual carefully before using the appliance and follow all given instructions. 
   Save the instructions for further reference.
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Viktigt
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LÄS DESSA ANVISNINGAR NOGA FÖR ATT UNDVIKA FELANVÄNDNING ELLER ATT ENHETEN GÅR 
SÖNDER ARBETE KAN LEDA TILL PERSON- OCH EGENDOMSSKADA.

Spikpistolerna är tillverkade med omsorg och utrustade med en säkerhetsanordning för att förhindra skador, men 
i allmänhet kräver användning, underhåll och service av spikpistolen att man är försiktig och följer anvisningarna 
för att förhindra skador. Spikpistoler kan orsaka skador om spikar avfyras av misstag.

Använd lägsta möjliga tryck där spikpistolen fungerar. För högt tryck sliter onödigt mycket på spikpistolen.
Anslut spikpistolen till kompressorn med hjälp av godkända snabbkopplingar och vattenavskiljare. Kom även ihåg att 
olja spikpistolen.Anslut inte snabbkopplingsramen till spikpistolen.

LÄS OCH FÖRSTÅ ALLA ANVISNINGAR I DEN HÄR BRUKSANVISNINGEN SOM GÄLLER ANVÄNDNING, 
SKYDDSÅTGÄRDER OCH VARNINGAR.    

De flesta olyckor orsakas av underlåtelse att följa de grundläggande skyddsåtgärderna när man använder 
stompistolen. Olyckor undviks enklast genom att i förväg beakta möjliga tillbud som kan uppstå och följa säkra 
arbetsmetoder när man använder spikpistolen. 

De grundläggande försiktighetsåtgärderna beskrivs i avsnittet ”SÄKERHET” i denna bruksanvisning och i 
anvisningarna som rör användning och underhåll av spikpistolen. 

Riskfaktorerna för person- och maskinskador beskrivs under rubrikerna FARA och VARNING i denna 
bruksanvisning. 

För lågt tryck minskar prestandan. 
För högt tryck gör att spikpistolen slits snabbare och ökar risken för eventuell felanvändning av spikpistolen! 

Använd inte spikpistolen för något annat ändamål än vad den är avsedd för.

Beskrivning av varningar

    Orsakar överhängande fara, orsakar allvarliga skador om anvisningarna inte följs.

    Kan orsaka allvarlig fara, kan orsaka allvarliga skador om varningen inte följs.

   Kan orsaka fara, kan orsaka skada eller att spikpistolen går sönder om varningen inte iakttas.
          
  Innehåller viktig information.

VARNING!

FARA!

OBS!

VARNING!
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Säkerhet

1.   ANVÄND ALLTID SKYDDSGLASÖGON
    Använd alltid skyddsglasögon när du använder spikpistolen och se till att även 
   personer i närheten har skyddat sina ögon. Använd skyddsglasögon som 
   skyddar dina ögon både framifrån och från sidan.
  
2.   ANVÄND INTE SPIKPISTOLEN OM DU ÄR TRÖTT ELLER UNDER 
   PÅVERKAN AV ALKOHOL ELLER ANDRA SUBSTANSER.

  

3.   ANVÄND INTE FLASKGASER SOM ENERGIKÄLLA.
   Använd inte gaser som spikpistolens energikälla. Brandfarliga gaser och syre 
   kan leda till att spikpistolen exploderar. Använd endast ren och torr tryckluft. 

4.   ÖVERFYLL INTE MAX. TRYCK 9 BAR.
   Överskrid inte maximalt tryck (9 bar). Anslut aldrig spikpistolen till en luftkälla 
   som överskrider ett tryck på 13,7 bar eftersom spikpistolen kan explodera.

5. RIKTA INTE SPIKPISTOLEN MOT DIG SJÄLV ELLER ANDRA.
 Notera att det kan finnas spikar eller klamrar i spikpistolen. Rikta inte spikpistolen mot dig själv 
 eller andra även om magasinet är tomt. De kan finnas 1–2 spikar eller klamrar gömda i 
 matningsdelen även om magasinet ser tomt ut.
6. BÄR INTE SPIKPISTOLEN MED AVTRYCKAREN INTRYCKT.
 Håll fingret borta från avtryckaren när du inte spikar spikar eller klamrar. Bär inte spikpistolen 
 med avtryckaren nertryckt eftersom spikpistolen kan avfyra en spik eller klammer och orsaka 
 allvarlig skada om säkerhetsanordningen samtidigt träffar ett hinder eller fastnar i arbetskläder. 
 Bär endast spikpistolen i handtaget.
7. FÖRVARA SPIKPISTOLEN RÄTT.
 Förvara spikpistolen på en torr och låst plats. Förvara utom räckhåll för barn.
8. HÅLL ARBETSOMRÅDET RENT.
 Avlägsna onödiga verktyg, möbler osv. från arbetsområdet. Det kan leda till fara om man snubblar.
9. ANVÄND INTE NÄRA BRANDFARLIGA VÄTSKOR OCH GASER
 Det kan uppstå gnistor när man använder spikpistolen som i sin tur kan leda till brand eller 
 explosion om man arbetar i närheten av lättantändliga vätskor eller gaser.
10. LÅT INTE UTOMSTÅENDE PERSONER KOMMA I NÄRHETEN
 Utomstående personer kan skadas av flygande flisor eller spikar
11. SKYDDSKLÄDSEL
 Använd inte löst sittande arbetskläder eller smycken eftersom de kan fastna i rörliga delar.
 Skydda långt hår med lämpliga skyddskläder.
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Säkerhet

12. FÄST INTE SNABBKOPPLINGSRAMEN TILL SPIKPISTOLEN
 Det finns en ventil i snabbkopplingsramen (hondelen) som förhindrar luftflöde utåt. När du tar 
 bort en slangspikpistol kan den vara trycksatt även om den ser ofarlig ut.
13. TA INTE BORT SÄKERHETSANORDNINGEN ELLER TRYCK PÅ DEN PÅ KONSTLAD VÄG.
 Vid avfyrning måste säkerhetsanordningen tryckas mot stycket som ska fästas. Tryck inte på den    
 För hand, med verktyg eller på annat konstgjort sätt på trånga platser.
14. SE TILL ATT SKRUVAR OCH SKYDD ÄR FASTSATTA
 Försäkra dig om att alla skruvar och skydd är ordentligt fastsatta och åtdragna. Använd inte 
 spikpistolen om skruvar eller skydd är lösa.
 TRYCK INTE PÅ AVTRYCKAREN ELLER SÄKERHETSANORDNINGEN NÄR DU FYLLER PÅ 
 SPIKAR.
 När du fyller på spikar eller ansluter spikpistolen till slangen
 1) tryck inte på avtryckaren
 2) tryck inte på säkerhetsanordningen
 3) håll spetsen på spikpistolen riktad neråt
15. HÅLL HÄNDER OCH FÖTTER BORTA FRÅN MATNINGSSPETSEN
 En spik eller klammer kan flyga i fel riktning och orsaka allvarlig skada
16. AKTA DIG FÖR AVVIKANDE SITUATIONER.
 Spiken eller klammern kan flyga genom skivan när du spikar tunna skivor och underlaget inte 
 befinner sig på spikområdet. Om du träffar huvudet på den andra spiken eller klammern eller nära 
 träkanten kan det hända att spiken eller klammern plötslig byter riktning eller kommer ut ur träet. Håll 
 den fria handens fingrar tillräckligt långt från spikområdet.
17. AKTA DIG FÖR DUBBLA AVFYRNINGAR
 Undvik dubbla avfyrningar
 1) Tryck inte för kraftfullt på spikpistolen när du spikar
 2) Lyft spikpistolen efter avlossning innan du spikar nästa spik 
 3) Tryck på avtryckaren och släpp den omedelbart efter spikning.
18. SPIKA INTE TUNNA SKIVOR ELLER NÄRA HÖRN.
 Det kan hända att spikarna eller klamrarna flyger genom skivan eller ändrar riktning och skadar dig 
 eller andra.
19. SPIKA INTE MOT EN ANNAN PERSON
 Spiken eller klammern kan flyga genom väggen och träffa den andra personen.
20. SPIKA INTE I KRAFTLEDNINGAR
 När du spikar i väggar eller golv bör du kontrollera att det inte finns kraftledningar i 
 väggen eller golvet eller slå av huvudbrytaren för att undvika risk för elektriska stötar
21. BÄR ALDRIG SPIKPISTOLEN I SLANGEN.
22. ARBETSSTÄLLNING
 Se till att du står stadigt. Se upp så att du inte snubblar!
23. ANVÄND INTE EN TRASIG SPIKPISTOL
 Sluta använda spikpistolen omedelbart om den avger konstiga ljud eller den inte fungerar normalt 
 och be att en auktoriserad serviceverkstad granskar den.
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Säkerhet

24. KOPPLA INTE BORT SPIKPISTOLEN FRÅN SLANGEN NÄR AVTRYCKAREN ÄR INTRYCKT.
 En spik eller klammer kan avfyras från spikpistolen om man tar bort pistolen från slangen när 
 avtryckaren är nertryckt
25. TA BORT SLANG FRÅN SPIKPISTOLEN:
 1) Vid underhåll och kontroll
 2) och man behöver ta bort en spik eller klammer som fastnat
 3) När pistolen inte används
 4) När du lämnar arbetsområdet
 5) när den flyttas till en annan plats
 Reparera eller öppna inte spikpistolen förrän spikarna eller klamrarna har avlägsnats från magasinet 
 och slangen är frånkopplad.
26. ARBETE
 Arbeta inte när du är trött eller under påverkan av alkohol eller andra droger.
27. KORREKT ANVÄNDNING
 Använd endast spikpistolen enligt dessa anvisningar.Låt inte barn eller personer som inte har bekantat 
 sig med bruksanvisningen eller säkerhetsanvisningarna använda spikpistolen.
28. HANTERA SPIKPISTOLEN VARSAMT
 Stansa inte in eller gravera någonting i spikpistolens kropp.
 Tappa inte spikpistolen eftersom dess tryckram kan spricka.
29. REGELBUNDET UNDERHÅLL
 Håll spikpistolen ren och smörj den regelbundet
30. ANVÄND ENDAST SPIKAR OCH RESERVDELAR SOM ÄR ÄMNADE FÖR DEN HÄR 
 SPIKPISTOLEN TILLBEHÖR
 Olämpliga delar och spikar kan utgöra en allvarlig risk och göra garantin ogiltig. Endast 
 en auktoriserad serviceverkstad får utföra reparationer.
 Utför inga ändringar på spikpistolen.

6

Användarens ansvar

1.  Kontrollera att denna bruksanvisning medföljer spikpistolen och att alla användare läser och förstår 
 den innan de tar spikpistolen i bruk.
2.  Säkerställ att användaren av spikpistolen och de som arbetar i närheten använder ändamålsenliga 
 skyddsutrustningar.
3.  Låt inte någon använda spikpistolen utan skyddsglasögon.
4. Håll spikpistolen i gott skick.
5.  Underhåll spikpistolen regelbundet.
6.  Se till att spikpistolen inte används när den är trasig eller saknar någon utrustning.

SPARA BRUKSANVISNINGEN OCH HÅLL DEN ALLTID TILLGÄNGLIG!
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Användning

Tekniska data

Modell F50 & 9040
Tyngd 1,30 kg / 2.86 lbs
Magasinkapacitet 100 spikar
Drifttryck 4–7 bar (60–100 psi)
Max. tryck 8 bar (120 psi)
Längd x bredd x höjd 256 x 57 x 245 mm
Volymvärde LpA
EN 792-13 :2000+A1 :2008

87,97 dB (A)

Volymvärde LwA
EN 792-13 :2000+A1 :2008

100,97 dB (A)

Vibrationsvärde (m/s²) 7,781 m/s²

Val av spik
Endast spikar och klamrar enligt tabellen får användas med denna spikpistol.

Dyckertspik Min. Max.
2mm 2mm

(1
5m

m
)

(5
0m

m
)

1.2 x 1mm

1.2 x 1mm

(1
6m

m
)

(4
0m

m
)

1.2 x 1mm

5.7mm 5.7mm

1.2 x 1mm
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Före användning
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Läs avsnittet ”SÄKERHET” (sidorna 4–6)
Se till att du följer följande punkter innan du använder spikpistolen.

ARBETSMILJÖ

- Det finns inga brandfarliga gaser, vätskor eller andra potentiellt explosiva föremål på arbets-
platsen. 
- Det finns inga barn eller obehöriga personer i arbetsområdet. 

LUFTTILLFÖRSEL

- ANVÄND INTE SYRE ELLER FLASKGASER SOM ENERGIKÄLLA.
  

- ANSLUT INTE SPIKPISTOLEN TILL EN LUFTKÄLLA MED ETT TRYCK PÅ ÖVER 14 BAR.
- ANVÄND ALDRIG EN BELASTNINGSUTJÄMNINGSANORDNING I SPIKPISTOLEN.
1. Luftkälla
Använd endast ren och torr tryckluft
2. Kompressor
Vi rekommenderar en kompressor med ett maximalt tryck på 10 bar och vars starttryck är cirka 8 bar 
till spikpistolen. På så sätt hålls trycket i behållaren tillräckligt lågt för att ge spikpistolen maximal effekt. 
Kompressorns tröskelvärde beror på spikhastigheten, men man kan hålla värdet 10 l/min som ett 
praktiskt minimum. Den rekommenderade kompressorstorleken för en enda spikpistol är en kompressor 
med en effekt på 1,5 kW som producerar cirka 170 l/min. och vars maximala tryck är cirka 10 bar. Om 
man samtidigt även vill använda även en andra spikpistol, rekommenderar vi en kompressor med en 
effekt på 2,2 kW och kapacitet på cirka 230 l/min. Kompressorn måste vara utrustad med en 
tryckregulator. Den bör också helst ha en vattenavskiljare och ett filter. 
3. Tryckluftsslang 
Luftslangen måste ha en tillräckligt stor innerdiameter så att den inte formar ett orimligt flödesmotstånd. 
Som minsta storlek rekommenderas en slang med en innerdiameter på 10 mm som räcker bra till cirka 
10 m längd. Om du behöver en längre arbetsslang och du vill behålla den närmaste arbetsslangen 
så lätt som möjligt rekommenderar vi att de första 10 m är 12 mm i diameter. Gummislangar är böjliga 
under kalla förhållanden, men vävarmerade PVC-slangar är lättare och behagligare vid 
inomhusarbeten. Se till att slangen som du använder är tillräcklig trycktålig. Om kompressorn har en 
dimsmörjningsanordning måste slangens insida också tåla smörjolja.  

VARNING!

FARA!

VARNING!
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Smörjning

Spikpistolen behöver smörjning för att fungera korrekt och säkert. Spikpistolens inre delar, kolv och ventil, 
behöver konstant smörjning, vilket görs bäst genom att montera en dimsmörjningsanordning i 
tryckluftssystemet. Om det inte finns någon dimsmörjningsanordning kan du spraya smörjolja 
i spikpistolens luftöppning då och då. Kom ihåg att göra det när du avslutat spikarbetet, eftersom 
vattenånga i luften blir till droppar som kan leda till korrosion och slitage. Vid kalla förhållanden fryser 
vattenångan naturligt till is i ventilerna och kan förhindra säkerhetsanordningens funktion. Avfyra några 
spikar efter smörjning.
ANVÄND INTE SYNTETISKA SMÖRJOLJOR SOM KAN FÅ TÄTNINGARNA ATT SVÄLLA UPP!
Använd SAE 10 tryckluftsmotorolja i smörjningsanordningen som inställts till 2 droppar i minuten.
Yttre delar: Smörj också matningsknappen och dess glidytor i magasinet, liksom glidpunkterna på 
säkerhetsanordningen.

- Värm aldrig upp spikpistolen med öppen eld. Låt den värmas upp långsamt.
- Följ dessa steg när du börjar arbeta med en kall spikpistol:
Ta bort spikarna och klamrarna från magasinet och minska slangtrycket till cirka 2 bar. Avfyra ett par skott 
utan spikar, 
så att kolvens tätningar och dämpningsdyna värms upp och blir smidiga och inte går sönder.

- AVFYRA INTE SPIKPISTOLEN I ONÖDAN MED FULLT TRYCK UTAN SPIKAR ELLER KLAMRAR.

- ANVÄND ALLTID SKYDDSGLASÖGON

- Använd inte spikpistolen om säkerhetsanordningen inte fungerar.
Testa spikpistolen före användning i enlighet med följande punkter
Upphör omedelbart användningen av spikpistolen om den inte fungerar normalt.

1.  TA BORT SLANGEN FRÅN SPIKPISTOLEN OCH AVLÄGSNA 
    ALLA SPIKAR OCH KLAMRAR FRÅN MAGASINET
»  KONTROLLERA ATT SKRUVARNA ÄR ÅTDRAGNA
    Dra åt skruvarna om de är lösa.
» Säkerhetsanordning och avtryckare ska kunna röra sig lätt.

Användning vid kallt väder

VARNING!

Test av spikpistol

FARA!
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Test av spikpistol

2. Justera trycket från kompressorn till cirka 5 bar.
   Anslut slangen till spikpistolen.
    Fyll inte magasinet med spikar.
»   Spikpistolen får inte läcka
»   Håll spikpistolen i luften (säkerhetsanordningen borta från arbetsytan och tryck på avtryckaren)
»   Spikpistolen får inte fungera

3.  Ta bort fingret från avtryckaren och placera säkerhetsanordningen mot arbetsytan
»   Spikpistolen får inte fungera

4.  Placera säkerhetsanordningen mot arbetsytan utan att vidröra avtryckaren och tryck på avtryckaren
»   SPIKPISTOLEN BORDE FUNGERA

5.  Lyft säkerhetsanordningen från arbetsytan och håll avtryckaren i botten. Placera 
 säkerhetsanordningen på arbetsytan.
»   SPIKPISTOLEN BORDE FUNGERA

6. Om kontrollpunkterna 1 till 5 fungerar kan du fylla spikar i magasinet
»   Provspika på ett liknande arbetsstycke som du ämnar spika i
»   SPIKPISTOLEN BORDE FUNGERA NORMALT

10
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Justering av tryck

- Överskrid inte det maximala trycket på 9 bar 
Justera arbetstrycket mellan 4 och 7 bar efter vilka spikar eller klamrar som används och hårdheten på 
arbetsstycken. Minska trycket om spikens eller klammerns huvud går för djupt. Om trycket är för lågt 
kan det uppstå matningsstörningar eftersom trycket inte är tillräckligt högt för att lyfta kolven till det övre 
läget och hammaren förhindrar att spik-/klammerraden flyttas framåt.

VARNING!

Påfyllning av spikar

- Vid påfyllning av spikar eller klamrar från magasinet
 1) tryck inte på avtryckaren
 2) tryck inte på säkerhetsanordningen
 3) när du fyller magasinet med spik

Påfyllning:
(1) Sätt in spik- eller klammerstaven från sidan av magasinet. Fyll inte magasinet eller när säkerhetsan-
ordningen är nertryckt.
Öppna magasinet med öppningsknappen (se bild).

VARNING!
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knapp



®

Borttagning av spikar

Tryck på öppningsknappen och dra den bakåt en aning tills magasinet öppnas. Ta bort spikarna eller 
klamrarna från magasinet.

Notera att det finns minst 5 spikar eller klamrar i spikstaven när du fyller på magasinet.
Spikpistolen slutar att fungera om det finns mindre än tre spikar eller klamrar i magasinet. Fyll på med fler 
spikar eller klamrar för att få den att fungera igen.

Frånluftsledaren kan vridas till önskad position (360 grader). Justera frånluftsledaren 
genom att vrida den.

12

Styrning av frånluft

Öppnings-
knapp

OBS!
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Läs avsnittet ”SÄKERHET” före användning (sidorna 4–6).

Använd skyddsglasögon!

- Rikta aldrig spikpistolen mot dig själv eller andra.

- Bär inte spikpistolen med fingret på avtryckaren.

- Håll fingrar och fötter långt borta från spikområdet.

- Skjut inte på en annan spik eller klammer eftersom den kan ändra riktning.

- Undvik dubbla avlossningar
 1) Tryck inte spikpistolen med kraft på arbetsstycket.
 2) Lyft spikpistolen när spiken avfyrats.
 3) Släpp snabbt upp avtryckaren efter avfyrning.

- Spika inte tunna skivor eller nära hörn.
Det kan hända att spikarna eller klamrarna går genom arbetsstycket eller ändrar riktning och 
skadar dig och andra.

- Spika inte i väggar om det finns personer på andra sidan väggen.

- Använd inte en skadad eller onormalt fungerande spikpistol.

- Använd inte spikpistolen som hammare.

- Ta loss slangen från spikpistolen när:
 1) den inte används
 2) du lämnar arbetsplatsen
 3) du flyttar spikpistolen
 4) överlämnar den till en annan person

13

Användning av spikpistol

FARA!

VARNING!
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Användning av spikpistol

SPIKPISTOLENS FUNKTION

Spikpistolen har en säkerhetsanordning som måste frigöras innan 
spikpistolen fungerar (pressas mot objektet som ska spikas)

1. Pausad spikning (avfyrning med avtryckare)
 - Placera matarhuvudet/säkerhetsanordningen på arbetsobjektet med fingret borta från avtryckaren.
 - Tryck försiktigt spikpistolen mot arbetsobjektet så att säkerhetsanordningen frigörs.
 - Tryck på avtryckaren.
 - Ta bort fingret från avtryckaren.
För att avfyra den andra spiken eller klammern lyfter du bort spikpistolen från arbetsstycket och upprepar 
ovanstående åtgärd.

Hantera spikar och spikpaket varsamt. Defekta spikstavar fyller inte på magasinet korrekt.
När arbetet är slut
1) Lossa slangen från spikpistolen
2) Ta bort alla spikar och klamrar ur spikpistolen
3) Sätt 2–3 droppar smörjolja i luftanslutningen och 
4) Öppna kompressorns vattenventil för att avlägsna kondensvatten från kompressorbehållaren.

14

VARNING!

Underhåll

OBS: Spikpistolen måste kontrolleras dagligen och alltid efter transport och stötar.
LÄS AVSNITTET ”SÄKERHET” (SIDORNA 4–6)

- Ta loss slangen från spikpistolen och avlägsna spikarna eller klamrarna från magasinet när:
 1) du utför underhåll eller kontroll, eller 
 2) avlägsnar en blockering.
1. Kontroll av magasin
- Ta loss luftslangen.
- Rengör magasinet. Ta bort eventuella träflisor och plastdelar. Smörj magasinet 

- Kontrollera att matningsknappen glider lätt
- Smörj knappen om den inte glider

Kontrollera att säkerhetsanordningen inte är skadad. Ta bort spikarna eller klamrarna från magasinet. Minska 
slangtrycket till 2 bar, rikta spikpistolen mot ett ofarligt objekt men tryck inte upp säkerhetsanordningen. Tryck 
på avtryckaren. Spikpistolen får inte avfyras. Kontakta service om den avfyras.

VARNING!

VARNING!
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Underhåll

1. Kontrollera att det inte finns några sprickor eller bristningar i ramen.
2. Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
3. Kontrollera alltid att kompressorns slangtryck är rätt justerat och att där finns olja om du använder 
 en smörjanordning innan du påbörjar arbetet.
4. Töm vattenavskiljaren om det finns en sådan i systemet.
5.  Underhållstabell (se sidan 15.)
6.  Felsökning (se sidan 16).

- Spikpistolen får endast repareras av en auktoriserad serviceverkstad.
- Använd endast reservdelar avsedda för spikpistolen
- Alla spikpistoler kräver periodiskt underhåll och reparation på grund av naturligt slitage.

OBS:
Vi förbehåller oss rätten att ändra denna bruksanvisning utan föregående meddelande. 

Tillverkaren beviljar en 12 månaders garanti för byte av delar som skadats på grund av tillverknings- eller 
råmaterialfel. Garantin omfattar inte kostnader för arbete och resor eller indirekta 
skador som förlorad arbetstid. En giltig garanti förutsätter att spikpistolen hanterats enligt anvisningarna och 
att användaren inte har utför några ändringar på den. Slitna delar, såsom tätningar och hammaren, täcks 
inte av garantin. Kunden ansvarar för undersökningskostnader som orsakats av eventuella användnings- 
eller underhållsfel.

15

Underhåll och reparation

Åtgärd Varför? Hur?
Töm vattenavskiljaren (kompressor) Tryckluften hålls ren och torr Öppna avskiljarens vattenventil

Förvara olja i oljekannan (tillval). Spikpistolen får smörjning Fyll tryckluftsspikpistolen med olja

Rengör magasinet och mataren Förhindra matningsstörningar Rengör med tryckluft

Kontrollera funktionen på säkerhetsan-
ordningen

Säkerställ säkerheten Rengör med tryckluft

Smörj spikpistolen efter användning Förlänger livslängden Sätt 2–3 droppar olja i luftanslutningen

Töm kompressorn på kondensvatten Förhindrar att spikpistolen rostar och slits Öppna kompressorns vattenventil

Underhållstabell



®

Felsökning

De flesta fel utreds i tabellen nedan. Kontakta importören/serviceföretaget om du inte lyckas 
åtgärda felet.

16

Problem Kontrollera Åtgärd
Spikpistolen avfyrar men inga spikar 
kommer ut.

Kontrollera om där finns blockeringar Avlägsna blockeringarna

Kontrollera matarens funktion Rengör och smörj.
Matarens fjäder är sliten eller av Byt fjäder
Använder du rätt spikar? Använd endast rekommenderade spikar 

och klamrar
Spiken går inte tillräckligt djupt
eller kolven stiger inte Kontrollera lufttrycket Höj trycket (inte över 9 bar)

---------------------------------- Smörj spikpistolen
Hammaren är sliten Kontakta importören
Tätningarna slitna/skadade

Spikarna går för djupt. Kontrollera lufttrycket. Minska trycket
Spikarna kommer inte ut/matningsfel Kontrollera att du använder rätt spikar Använd endast spikar och klamrar med 

rätt styrka/längd.
Kontrollera matarens funktion (sidan 14) Rengör och smörj
Matarens fjäder är skadad? Byt fjäder
Kolvens o-ring sliten/av Byt o-ring

Spikar har fastnat/böjd spik Är hammaren skadad? Byt hammare

Sprängskiss
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Delförteckning

17

Importör

Importör: Tamforce Group, Finland

Miljöskydd

 Den här symbolen anger att enheten inte får avyttras tillsammans med hushållsavfall inom EU. 

 För att undvika miljö- och negativa hälsoeffekter måste enheten återvinnas på ett sådant sätt att  

 material återvinns så fullständigt som möjligt. Använd de återvinnings- och insamlingstjänster 

 som tillhandahålls när du vill kassera den använda enheten.

DRIVER GUIDE A.08.01.1301

PIN

Screw A.07.14.0151

E-RING  #6 T=0.8A.00.05.0361

A.07.11.0721 RELEASE CATCH 

SPRING PIN 2*12A.00.11.0041

A.03.09.0251

A.07.18.0292
A.07.00.0721

A.00.06.0621

A.00.11.0001

A.07.08.0071

A.07.01.1001

A.00.00.0021

A.00.04.001101

A.08.00.0541

A.08.01.1451

A.00.06.0631

A.01.00.0781

A.00.11.0191

A.03.10.0211 NOZZLE 

1

1

2

O-RING 14*1.8A.02.00.0281

A.02.04.0031

A.02.00.0431

O-RING 16*1.7A.02.00.0331

A.03.04.0191

1

2

SCREW 5*20A.00.00.0201

1

1

1

83

SPRING PIN 1.5*10

82

UPPER MAG 

81

80

2

79

1

78

1

77

1Tail Cover 

76

75

1

74

1Steel Bar 

73

1LOWER MAG. 

72

71

1

70

1

69

1

68

2

SCREW 4*10

67

1

NUT M5 66

Spacer 

65

1

64

2

63

1

62

61

PIN 

60

1

DRIVER GUIDE COVER 

59

58

57

56

155

1

53

52

FEEDER SPRING 

51

1

50

1

49

1

SPRING PIN 3*2447

1

46

45

44

1

HANDLE GRIP 

43

42

41

40

39

38

37

36

1

35

1

34

1

33

1PIN A.00.06.0141

32

1Body A.04.43.XXX1

31

3RING 5.5*2A.00.05.0041

30

1GASKET A.02.05.0401

29

1

28

1

27

1CYLINDER A.03.03.0331

26

1O-RING 43.7*2.65A.02.00.1551

25

1

24

1DRIVER BLADE A.06.00.0871

23

1PIN 4.2*13.5A.00.06.0121

22

1Piston head A.06.02.0311

21

1O-RING 22.9*2.7

20

1

19

1

18

1

17

1

16

1

15

14

1

13

1

12

1

FEEDER SPRING A.01.00.016111

4

SEAL, AIR A.03.11.0021

10

Cylinder CAP A.09.36.XXX1

9

7

8

1

7

1EXHAUST COVER 

6

1

5

1WASHER A.00.05.0121

4

3

2

1SCREW 4*6A.00.00.04811

RELEASE CATCH A.07.11.0711

1

BUMPER 

84

85

1

FIRING VALVE PISTON A.03.08.0141

1A.02.00.0271 O-RING 13.8*2.4

A.02.00.0641 O-RING 36.3*2.55

A.02.00.0251 O-RING 13*3

A.02.00.0461 O-RING 24.5*3

B.06.00.0781 PISTON SET 

TRIGGER A.05.00.0241

RELEASING BLADE A.05.01.0161

PIN 2.5*16.8A.00.06.0001

SEAL, AIR T=2.5A.05.05.0001

A.03.07.XXX1 AIR PLUG 

Tail Cover A.10.01.XXX1

O-RING 37.5*3.55A.02.00.0661

SCREW 4*18A.00.01.0011

2

WASHER #4A.00.05.0001

A.00.05.0111 WASHER 

A.07.09.0071 CLICK LEVER 

SCREW 3.5*10A.00.03.0231

SCREW 4*12A.00.00.0031

PIN A.00.06.0061

E-RING  2.5A.00.05.0061

SPRING PIN 2*11A.00.11.0031

86

87

88

A.07.07.0691 Pusher 

Magazine Support A.07.06.0531

FEEDER SPRING A.01.00.0091

1
1

1

Plate in Magazine Assembly A.07.01.0941

1

1

1

HEAD VALVE PISTON SET B.03.00.0141

Magazine Support A.07.06.0491

1

1

Upper Housing 

O-RING 3.5*1.5

O-RING 11*1.9

TRIGGER VALVE SET 

TRIGGER SET 

Remote Core 

Trigger Valve Guide 

A.05.03.0031

A.02.00.0071

A.02.00.0221

B.05.03.0151

B.05.00.0211

A.05.04.0041

A.05.03.0111

1

1

1

1

1

1

1

A.07.19.0401 

A.01.03.0051 

Click lever 

RETAINER SPRING 

1

1

1

A.07.12.0361 FLAKE 

1

48

B.07.11.0011 CATCH RELEASE SET  

B.08.00.0041 CLICK LEVER SET 

54

B.07.01.1061 MAGAZINE SET 

A.02.00.1621 O-RING 31.5*2.65

FEEDER SPRING A.01.00.0231

2

1

A.08.01.1461 PLATE 

A.01.00.0391 FEEDER SPRING 1
1

1CYLINDER SET B.03.03.033189

A.01.00.0431 FEEDER SPRING 90

PCSDESCRIPTIONPART NO.NO.
ITEMPCSDESCRIPTIONPART NO.NO.

ITEM

1

1

A.00.05.0011 WASHER #5

A.00.05.0461 WASHER 3.5




